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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please contact the customer line. 

✉  www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Read before using the Arcade1UP 
 

Safety precautions 

The following symbols are used in labels on the game to draw attention to potentially 

hazardous situations: 

 WARNING: Failure to avoid the risk may result in death or serious injury. To reduce 

the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture. 

 Electrical Shock Hazard. Disconnect power before removing cover. Should only be 

done by a qualified technician. 

1. Please read and comprehend all warnings stated in this manual. 

2. Do not get arcade wet when cleaning. 

3. Parents and guardians: Please read entire manual before allowing gamer to play. 

4. The AC/DC adapter and apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and 

that no object filled with liquids, such as vases, shall be placed on apparatus. 

The AC/DC adapter is used as disconnect device.  

The AC/DC adapter of apparatus should not be obstructed OR should be easily 

accessed during intended used. To be completely disconnect the power input, the 

AC/DC adapter of apparatus shall be disconnected from the mains. 

5. If appliance is provided with protective earth terminal, it should be connected to 

main outlet with a protective earth connection. 

6. Minimum distances 10 cm / 3.94 inches around the apparatus for sufficient 

ventilation. 

7. The ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with 

items such as newspaper, tablecloths, curtains etc. 

8. No naked flame sources such as lighted candles should be placed on the apparatus. 

9. The apparatus should only be used in moderate climates. 

 

Warning the epilepsy 
 

A very small percentage of individuals may experience epileptic seizures or blackouts 

when exposed to certain light patterns or flashing lights. Exposure to certain patterns or 

backgrounds on a television screen or when playing video games may trigger epileptic 

seizures or blackouts in these individuals. To reduce the risk of such a seizure incident, it 

is recommended to take a 10–15-minute break at each hour of playing. 

WARNING: Arcade1UP assumes no liability for improper installation or excessive loads 

placed on screws or bracket. This wall anchor is not a substitute for proper adult supervision.  
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Important safety instructions 
 

1. Read these Instructions. 

2. Keep these Instructions. 

3. Heed all Warnings. 

4. Follow all instructions. 

5. Do not use this apparatus near water. 

6. Clean only with a dry cloth. 

7. Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s 

instructions. 

8. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or 

other apparatus (including amplifiers) that produce heat. 

9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding - type plug. A 

polarized plug has two blades with one wider than the other. A grounding type plug 

has two blades and a third grounding prong. The wide blade or the third prong are 

provided for your safety. When the provided plug does not fit into your outlet, 

consult an electrician for replacement of the obsolete outlet. 

10. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, 

convenience receptacles, and the point where they exit from the apparatus. 

11. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. 

12. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time. 

13. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the 

apparatus has been damaged in any way, such as power-supply cord or plug is 

damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the apparatus 

has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped. 

14. Use only with a riser specified by the manufacturer or sold with the apparatus. 

When a riser is used, use caution when moving the riser/apparatus combination to 

avoid injury from tip-over. 

15. The equipment shall be used at working ambient temperature 32° - 95°F (0° - 35°C). 

 

Installation 
 

This game is designed for indoor and personal use only. It must not be installed 

outdoors. The following conditions must be avoided. 

1) Direct exposure to sunlight, high humidity, direct water contact, dust, high heat, or 

extreme cold. 

2) Vibration. The game must be installed on a level surface. Do not install in an area 

such that the game would present an obstacle in case of an emergency (i.e., near 

fire equipment or emergency exits).  
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Specifications 
 

This product is intended for use only with the adapter provided:  

Blue Iron Holdings Ltd., Model BI36-120300-U2 

Power supply: AC/DC Adapter 

Input power: AC 100-240 V~50/60 Hz 1.2 A Max 

Output power: DC 12 V 3 A 

Monitor: 17” LCD 

Cabinet assembled dimensions 

(without riser): 

45.8” x 19” x 22.75”  

(116.33 x 48.26 x 57.80 cm) 

 

The AC/DC adapter is used as disconnect device. 

The AC/DC adapter of apparatus should not be obstructed OR should be easily 

accessed during intended used. 

To be completely disconnect the power input, the AC/DC adapter of apparatus shall 

be disconnected from the mains. 

 

Assistance or service 
 

Before contacting us for assistance or service, Please check the "Troubleshooting" 

section in the User Manual. If you still have questions regarding your Arcade1Up 

product or require technical support. 

Contact Arcade1UP Customer Service at www.arcade1up.com and click on "Support". 

 

Settings 
 

1. Move joystick to scroll through game list. 

2. Press player 2 to enter settings. 

3. Move joystick to adjust settings. 

4. Select “Save & exit” then press player 1. 

5. Select “Reset to defaults” then press a button to return the game to its original state. 
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RESET HIGH SCORES: Once High Scores have been achieved in the game, an option to 

Reset High Scores will appear in the setting menu for each game. 

CAUTION: Servicing instructions are for use by qualified service personnel only. To reduce 

the risk of electric shock, do not perform any servicing other than that contained in the 

operating instructions unless you are qualified to do so. 

 

Game controls 
 

*Arcade may take 10-15 seconds to power on after switching on. 

1. Move joystick to scroll through game list. 

2. Press player 1 to choose game. 

3. Follow game controls bellow for each game. 

4. Hold player 1 (5 seconds) to bring up the pause menu. 

5. Hold player 2 (5 seconds) to reset game. 
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GAUNTLET NOTE:  BUTTONS ARE “COIN” INSTEAD OF “START”, ROOT BEER TAPPER NOTE: PLAYER 1 

AND PLAYER 2 ALTERNATE TURNS. BOTH PLAYERS USE THE LEFT JOYSTICK TO MOVE AND THE RIGHT 

JOYSTICK TO POUR AND SERVE, TOOBIN’ NOTE: YOU CAN ALSO TRY STEERING WITH THE JOYSTICK, WIZARD 

OF WOR NOTE: PLAYER 1 PLAYS ON THE RIGHT SIDE AND PLAYER 2 PLAYS ON THE LEFT SIDE. 

To enjoy a safe gaming environment: 

Please use the wall anchor kit that is included with the product. 
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Serious or fatal crushing injuries can occur from furniture tip-over.  

To help prevent tip-over: 

• Set upArcade1UP on a level floor.  

• Never allow children to climb or hang on product. 

• Always set up an anti-tip device! 

Use of tip-over restraints may only reduce, but not eliminate, the risk of tip-over. 

WARNING: Arcade1UP assumes no liability for improper installation or excessive loads 

placed on screws or bracket. This wall anchor is not a substitute for proper adult supervision. 

Make sure to locate your Arcade1UP on a flat surface.  

 

Troubleshooting 
 

PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION 

Game will not turn ON. *Power cord is not plugged 

into wall outlet. 

*Wires/Plugs are hooked 

up incorrectly. 

*ON/OFF Switch is in the 

OFF position. 

*Upload switch on back of 

monitor is in the OFF 

position. 

*Make sure power cord is plugged 

into the wall outlet and there is 

power to that outlet.  

(Plug other electrical equipment into 

the power outlet to make sure the 

outlet normally works.) 

*Make sure all Wires/Plugs are 

properly connected and all the way 

set in as directed in assembly 

instructions. 

*Slide ON/OFF Switch located on 

control deck to the ON position. 

*Slide upload switch on back of 

monitor to the ON position. 

Game will turn ON, but 

there is no sound. 

*Wires/Plugs were hooked 

up incorrectly. 

*Volume Switch is in the 

OFF position. 

*Make sure all Wires/Plugs are 

properly connected and all the way 

set in as directed in assembly 

instructions. 

*Slide Volume Switch located on 

control deck to the right.  

NOTE: Push volume slide switch 

right to increase volume, left to 

lower volume. 

You hear sound but 

there is no picture. 

*Wires/Plugs were hooked 

up incorrectly. 

*Make sure all Wires/Plugs are 

properly connected and all the way 

set in as directed in assembly 

instructions. 
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The game screen is 

frozen. 

*The game encountered a 

problem when processing 

the data. 

*Turn the ON/OFF switch OFF and 

then back ON again. 

*You may need to RESET the game. 

Turn the ON/OFF switch to the OFF 

position. Unplug the game from the 

wall outlet and wait 60 seconds to 

RESET the game. Plug the game back 

in and turn the ON/OFF switch back 

to ON. 

Marquee won’t 

light up. 

*Marquee power cord is 

not plugged in at the back 

of the monitor. 

*Marquee power cord is 

plugged into the wrong 

input. 

*Make sure all Wires/Plugs are 

properly connected and all the way 

set in as directed in assembly 

instructions. 

The game screen looks 

pixelated / blurry or 

there are lines running 

through the image. 

*Wires/Plugs were hooked 

up incorrectly. 

*Pixel Smoothing may be 

turned ON/OFF in the 

settings menu. 

*Make sure all Wires/Plugs are 

properly connected and all the way 

set in as directed in assembly 

instructions. 

*Enter the settings menu to see if 

Pixel Smoothing is turned ON/OFF. 

*You may need to RESET the game. 

Turn the ON/OFF switch to the OFF 

position. Unplug the game from the 

wall outlet and wait 60 seconds to 

RESET the game. Plug the game back 

in and turn the ON/OFF switch back 

to ON. 

One of the buttons on 

the control deck is 

stuck in the down 

position. 

*Debris may have gotten 

between the button and the 

button housing. 

*Take something thin (like a 

business card) and place it between 

the button and the button housing 

and slide it back and forth to loosen 

the debris. 

You are not able to 

scroll through the 

games on the game 

selection menu. 

*You may be using the 

wrong joystick or pressing 

the incorrect buttons to 

scroll through the games. 

*Look at the game control section in 

the instruction manual to make sure 

you are using the correct joystick or 

pressing the correct buttons to scroll 

through the game selection menu. 

You can scroll through 

the games on the game 

selection menu, but 

you can’t enter a game 

to begin playing. 

*You may be pressing the 

wrong button to enter the 

game. 

*Look at the game control section in 

the instruction manual to make sure 

you are pressing the correct button 

to enter the game. 

You have entered the 

game, but you can’t 

get the game to start. 

*You may be pressing the 

wrong button to start the 

game. 

*Look at the game control section in 

the instruction manual to make sure 

you are pressing the correct button 

to start the game. 
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You have entered the 

game, but you can’t 

exit the game to get 

back to game selection 

menu. 

*You may be pressing the 

wrong button to exit the 

game. 

*You may not be holding 

down the exit button long 

enough. 

*Look at the game control section in 

the instruction manual to make sure 

you are pressing the correct button 

to exit the game. 

*Make sure you are holding the exit 

button down for 5 seconds to exit 

the game. 

The control functions 

that are printed on the 

control deck do not 

match the gameplay 

on the screen for the 

game you are playing. 

*You may be pressing the 

wrong game control 

buttons for the game you 

are playing. 

*Look at the game control section in 

the instruction manual to make sure 

you are pressing the correct game 

control buttons for that game. 

*Look at the game control loading 

screen on the monitor to make sure 

you are pressing the correct control 

buttons. NOTE: The game controls 

that are printed on the control deck 

are only for the feature cabinet 

game. The other games in the 

cabinet will utilize the same buttons 

but react differently. 

The game will not let 

me select 2 or 3 players 

for a chosen game. 

*The game may only be a 1 

or 2 player game. 

*Refer to the game control section 

in the instruction manual to see how 

many players can play that game. 

Collect them all 

Colours, style, and decoration may vary. 

  
ATARI LEGACY CUSTOM LEGACY 

  
MIDWAY LEGACY BANDAI NAMCO ENTARTAINMENT LEGACY 

Visit www.arcade1up.com to sign up for our mailing list and see a complete list of games.  
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli 

dotazy nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

✉   www.alza.cz/kontakt 

✆   +420 255 340 111 

Dovozce  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Přečtěte si před použitím Arcade1UP 
 

Bezpečnostní opatření 

Na štítcích na hře jsou použity následující symboly, které upozorňují na potenciálně 

nebezpečné situace: 

 VAROVÁNÍ: Nevyvarování se rizika může mít za následek smrt nebo vážné zranění. 

Abyste snížili riziko požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nevystavujte tento přístroj 

dešti nebo vlhkosti. 

 Nebezpečí úrazu elektrickým proudem. Před sejmutím krytu odpojte napájení. 

Měl by to provádět pouze kvalifikovaný technik. 

1. Přečtěte si všechna upozornění uvedená v této příručce a porozumějte jim. 

2. Při čištění arkádu nenamáčejte. 

3. Rodiče a opatrovníci: Než hráči dovolíte hrát, přečtěte si celý návod. 

4. Adaptér AC/DC a přístroj nesmí být vystaveny kapání nebo stříkající vodě a na 

přístroj nesmí být položen žádný předmět naplněný tekutinou, například váza. 

Adaptér AC/DC se používá jako odpojovací zařízení.  

AC/DC adaptér přístroje by neměl být zakrytý NEBO by měl být snadno přístupný při 

zamýšleném použití. Aby bylo možné zcela odpojit přívod napájení, musí být AC/DC 

adaptér přístroje odpojen od elektrické sítě. 

5. Pokud je zařízení vybaveno ochrannou zemnicí svorkou, měl by být připojen k 

hlavní zásuvce s ochranným uzemněním. 

6. Minimální vzdálenost 10 cm kolem přístroje pro dostatečné větrání. 

7. Větrání by nemělo být omezováno zakrýváním větracích otvorů předměty, jako jsou 

noviny, ubrusy, závěsy apod. 

8. Na přístroji by neměly být umístěny žádné zdroje otevřeného ohně, například 

zapálené svíčky. 

9. Přístroj by se měl používat pouze v mírném podnebí. 

Varování před epilepsií 
 

U velmi malého procenta jedinců může dojít k epileptickým záchvatům nebo výpadkům 

paměti, pokud jsou vystaveni určitým světelným vzorům nebo blikajícím světlům. 

Vystavení určitým vzorům nebo pozadí na televizní obrazovce nebo při hraní videoher 

může u těchto jedinců vyvolat epileptické záchvaty nebo výpadky paměti. Pro snížení 

rizika takového záchvatu se doporučuje udělat si při každé hodině hraní 10-

15minutovou přestávku. 

VAROVÁNÍ: Společnost Arcade1UP nenese žádnou odpovědnost za nesprávnou instalaci 

nebo nadměrné zatížení šroubů nebo držáku. Toto ukotvení do zdi nenahrazuje řádný 

dohled dospělé osoby.  
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Důležité bezpečnostní pokyny 
 

1. Přečtěte si tyto pokyny. 

2. Tyto pokyny si ponechte. 

3. Dbejte všech varování. 

4. Postupujte podle všech pokynů. 

5. Nepoužívejte tento přístroj v blízkosti vody. 

6. Čistěte pouze suchým hadříkem. 

7. Neblokujte žádné větrací otvory. Instalaci proveďte v souladu s pokyny výrobce. 

8. Neinstalujte v blízkosti zdrojů tepla, jako jsou radiátory, topná tělesa, kamna nebo 

jiné přístroje (včetně zesilovačů), které produkují teplo. 

9. Neporušujte bezpečnostní účel polarizované nebo uzemněné zástrčky. Polarizovaná 

zástrčka má dvě lopatky, přičemž jedna je širší než druhá. Zástrčka uzemňovacího 

typu má dvě lopatky a třetí uzemňovací kolík. Široká čepel nebo třetí kolík jsou 

určeny pro vaši bezpečnost. Pokud dodaná zástrčka nepasuje do vaší zásuvky, 

obraťte se na elektrikáře, aby zastaralou zásuvku vyměnil. 

10. Chraňte napájecí kabel před přišlápnutím nebo přiskřípnutím, zejména u zástrček, 

zásuvek a v místě, kde vystupuje z přístroje. 

11. Používejte pouze nástavce/příslušenství určené výrobcem. 

12. Během bouřky nebo při dlouhodobém nepoužívání odpojte přístroj od sítě. 

13. Veškeré servisní práce svěřte kvalifikovanému servisnímu personálu. Servis je nutný, 

pokud byl přístroj jakýmkoli způsobem poškozen, např. je poškozený napájecí kabel 

nebo zástrčka, došlo k rozlití kapaliny nebo pádu předmětů do přístroje, přístroj byl 

vystaven dešti nebo vlhkosti, nefunguje normálně nebo byl upuštěn. 

14. Používejte pouze se stoupačkou určenou výrobcem nebo prodávanou s přístrojem. 

Při použití stoupačky dbejte zvýšené opatrnosti při přemísťování kombinace 

stoupačky a přístroje, aby nedošlo ke zranění v důsledku převrácení. 

15. Zařízení se používá při pracovní teplotě okolí 32° - 95°F (0° - 35°C). 

 

Instalace 
 

Tato hra je určena pouze pro vnitřní a osobní použití. Nesmí být instalována venku. Je 

třeba se vyvarovat následujících podmínek. 

1) Přímé vystavení slunečnímu záření, vysoké vlhkosti, přímému kontaktu s vodou, 

prachu, vysokému teplu nebo extrémnímu chladu. 

2) Vibrace. Hra musí být instalována na rovném povrchu. Neinstalujte ji na místě, kde 

by hra v případě nouze představovala překážku (např. v blízkosti požárního zařízení 

nebo nouzových východů).  
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Specifikace 
 

Tento výrobek je určen pouze pro použití s dodaným adaptérem:  

Blue Iron Holdings Ltd., model BI36-120300-U2 

Napájení: Adaptér AC/DC 

Příkon: AC 100-240 V~50/60 Hz Max. 1,2 A 

Výstupní 

výkon: 

DC 12 V  3 A 

Monitor: 17" LCD DISPLEJ 

Rozměry skříně ve smontovaném 

stavu (bez stoupačky): 

45,8" x 19" x 22,75"  

(116,33 x 48,26 x 57,80 cm) 

 

Adaptér AC/DC se používá jako odpojovací zařízení. 

AC/DC adaptér přístroje by neměl být zakrytý NEBO by měl být snadno přístupný při 

zamýšleném použití. 

Pro úplné odpojení přívodu napájení musí být AC/DC adaptér přístroje odpojen od 

elektrické sítě. 

 

Servis nebo asistence 
 

Než se na nás obrátíte s žádostí o pomoc nebo servis, podívejte se do části "Řešení 

problémů" v uživatelské příručce. Pokud máte stále otázky týkající se vašeho produktu 

Arcade1Up nebo potřebujete technickou podporu. 

Kontaktujte zákaznický servis Arcade1UP na adrese www. arcade1up.com a klikněte na 

"Support". 

 

Nastavení 
 

1. Pohybem joysticku procházejte seznamem her. 

2. Stisknutím tlačítka Hráč 2 vstoupíte do nastavení. 

3. Pohybem joysticku upravte nastavení. 

4. Vyberte možnost "Uložit a ukončit" a stiskněte tlačítko Hráč 1. 

5. Výběrem možnosti "Reset to defaults" a stisknutím tlačítka vrátíte hru do původního 

stavu. 
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RESETOVAT VYSOKÉ SKÓRE: Po dosažení vysokého skóre ve hře se v nabídce nastavení 

každé hry objeví možnost Resetovat vysoké skóre. 

UPOZORNĚNÍ: Pokyny k údržbě jsou určeny pouze pro kvalifikovaný servisní personál. 

Abyste snížili riziko úrazu elektrickým proudem, neprovádějte žádné jiné servisní úkony 

než ty, které jsou uvedeny v návodu k obsluze, pokud k tomu nejste kvalifikováni. 

 

Ovládání hry 
 

*Zapnutí arkády může trvat 10-15 sekund po zapnutí. 

1. Pohybem joysticku procházejte seznamem her. 

2. Stisknutím tlačítka Hráč 1 vyberete hru. 

3. Pro každou hru postupujte podle níže uvedených ovládacích prvků. 

4. Podržením Hráč 1 (5 sekund) vyvoláte nabídku pauzy. 

5. Podržením Hráč 2 (5 sekund) resetujete hru. 
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POZNÁMKA K GAUNTLET: NA  JE MÍSTO TLAČÍTKA "START" TLAČÍTKO "MINCE", POZNÁMKA K ROOT 

BEER TAPPER: HRÁČ 1 A HRÁČ 2 SE STŘÍDAJÍ V TAZÍCH. OBA HRÁČI POUŽÍVAJÍ LEVÝ JOYSTICK K POHYBU A 

PRAVÝ JOYSTICK K NALÉVÁNÍ A PODÁVÁNÍ, TOOBIN' POZNÁMKA: MŮŽETE TAKÉ ZKUSIT ŘÍZENÍ 

JOYSTICKEM, WIZARD OF WOR POZNÁMKA: HRÁČ 1 HRAJE NA PRAVÉ STRANĚ A HRÁČ 2 NA LEVÉ STRANĚ. 

Užívejte si bezpečné herní prostředí: 

Použijte sadu pro ukotvení do zdi, která je součástí výrobku. 

MORTAL KOMBAT 

VYSOKÝ 

KOP 
VYSOKÝ ÚDER 

MORTAL KOMBAT II 

ULTIMATE MORTAL KOMBAT 3 

VYSOKÝ ÚDER 

VYSOKÝ KOP 

BĚŽET (POUZE UMK3) BĚŽET  

(POUZE 

UMK3) 

NÍZKÝ 

ÚDER BLOK 
NÍZKÝ 

ÚDER 

LOW 

KICK 
BLOK 

LOW KICK 

úder úder PALBA PALBA 

 BOMBA 

PALBA PALBA 

KOUZLO/

START 

KOUZLO

/START 

HYPER 

SPACE COUVÁNÍ 

ÚDER 

PALBA 

HYPER 

SPACE COUVÁN

Í 

ÚDER 

PALBA 

 BOMBA 

ÚDER ÚDER SKOK SKOK BRAKE 
HÁZENÍ 

PEDÁL 

BRZDA 

HÁZENÍ 

PEDÁL NALÍT STÁHNĚTE DOLŮ A NALIJTE, 

UVOLNĚTE A PODÁVEJTE 

ZADNÍ PÁDLO 

L 

ZADNÍ 

PÁDLO R 
ZADNÍ 

PÁDLO L 

PŘEDNÍ PÁDLO L 

HÁZENÍ 

PŘEDNÍ PÁDLO R PŘEDNÍ PÁDLO L 

HÁZENÍ 

P
Ř

E
D

N
Í P

Á
D

L
O

 R
 DRŽENÍ 

POLOHY/ZAMĚŘENÍ 

DRŽENÍ 

POLOHY/ZAMĚŘENÍ 

 

ZADNÍ PÁDLO 

R 
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Při převrácení nábytku může dojít k vážným nebo smrtelným poraněním 

způsobeným rozdrcením.  

Aby se zabránilo převrácení: 

• NastavteArcade1UP na rovnou podlahu.  

• Nikdy nedovolte dětem, aby na výrobek lezly nebo se na něj zavěšovaly. 

• Vždy nastavte zařízení proti převrácení! 

Použití zádržných systémů může riziko převrácení pouze snížit, nikoli však vyloučit. 

VAROVÁNÍ: Společnost Arcade1UP nenese žádnou odpovědnost za nesprávnou instalaci 

nebo nadměrné zatížení šroubů nebo držáku. Toto ukotvení do zdi nenahrazuje řádný 

dohled dospělé osoby. 

Ujistěte se, že je zařízení Arcade1UP umístěno na rovném povrchu.  

 

Řešení problémů 
 

PROBLÉM MOŽNÁ PŘÍČINA ŘEŠENÍ 

Hra se nezapne. *Napájecí kabel není 

zapojen do zásuvky. 

*Dráty/zástrčky jsou 

připojeny nesprávně. 

*Vypínač je ve vypnuté 

poloze. 

*Přepínač nahrávání na 

zadní straně monitoru je v 

poloze OFF. 

*Ujistěte se, že je napájecí kabel 

zapojen do zásuvky a že je tato 

zásuvka napájena.  

(Zapojte do zásuvky jiné elektrické 

zařízení, abyste se ujistili, že zásuvka 

normálně funguje.) 

*Ujistěte se, že jsou všechny 

kabely/zástrčky správně připojeny a 

zcela zasunuty podle pokynů v 

montážním návodu. 

*Přepněte spínač ON/OFF umístěný 

na ovládací plošině do polohy ON. 

*Přesuňte přepínač nahrávání na 

zadní straně monitoru do polohy 

ON. 

Hra se zapne, ale není 

slyšet zvuk. 

*Dráty/zástrčky byly 

připojeny nesprávně. 

*Přepínač hlasitosti je v 

poloze OFF. 

*Ujistěte se, že jsou všechny 

kabely/zástrčky správně připojeny a 

zcela zasunuty podle pokynů v 

montážním návodu. 

*Přepínač hlasitosti se nachází na 

ovládací desce vpravo.  

POZNÁMKA: Posuvný přepínač 

hlasitosti stiskněte doprava pro 

zvýšení hlasitosti, doleva pro snížení 

hlasitosti. 



20 

Slyšíte zvuk, ale 

nemáte žádný obraz. 

*Dráty/zástrčky byly 

připojeny nesprávně. 

*Ujistěte se, že jsou všechny 

kabely/zástrčky správně připojeny a 

zcela zasunuty podle pokynů v 

montážním návodu. 

Herní obrazovka je 

zamrzlá. 

*Hra narazila na problém 

při zpracování dat. 

*Vypněte vypínač a znovu jej 

zapněte. 

*Možná bude nutné hru 

RESETOVAT. Přepněte přepínač 

ON/OFF do polohy OFF. Odpojte hru 

ze zásuvky a počkejte 60 sekund, 

abyste hru RESETOVALI. Zapojte hru 

zpět do zásuvky a přepněte přepínač 

ON/OFF zpět do polohy ON. 

Stínítko se nerozsvítí. *Napájecí kabel monitoru 

není zapojen v zadní části 

monitoru. 

*Napájecí kabel je zapojen 

do nesprávného vstupu. 

*Ujistěte se, že jsou všechny 

kabely/zástrčky správně připojeny a 

zcela zasunuty podle pokynů v 

montážním návodu. 

Herní obrazovka 

vypadá rozmazaně 

nebo se na ní objevují 

čáry. 

*Dráty/zástrčky byly 

připojeny nesprávně. 

*Vyhlazování pixelů lze 

zapnout/vypnout v nabídce 

nastavení. 

*Ujistěte se, že jsou všechny 

kabely/zástrčky správně připojeny a 

zcela zasunuty podle pokynů v 

montážním návodu. 

*Vstupte do nabídky nastavení a 

zjistěte, zda je zapnuto/vypnuto 

vyhlazování pixelů. 

*Možná bude nutné hru 

RESETOVAT. Přepněte přepínač 

ON/OFF do polohy OFF. Odpojte hru 

ze zásuvky a počkejte 60 sekund, 

abyste hru RESETOVALI. Zapojte hru 

zpět do zásuvky a přepněte přepínač 

ON/OFF zpět do polohy ON. 

Jedno z tlačítek na 

ovládacím panelu je 

zaseknuté v poloze 

dolů. 

*Možná se mezi tlačítko a 

kryt tlačítka dostaly 

nečistoty. 

*Vezměte něco tenkého (např. 

vizitku), vložte jej mezi tlačítko a kryt 

tlačítka a posunujte jím sem a tam, 

abyste uvolnili nečistoty. 

V nabídce pro výběr 

her není možné 

procházet hry. 

*Možná používáte 

nesprávný joystick nebo 

mačkáte nesprávná tlačítka 

pro procházení her. 

*Podívejte se do části o ovládání hry 

v návodu k obsluze a ujistěte se, že 

používáte správný joystick nebo 

mačkáte správná tlačítka pro 

procházení nabídkou hry. 

V nabídce výběru her 

můžete procházet hry, 

ale nemůžete do hry 

vstoupit a začít ji hrát. 

*Možná jste stiskli špatné 

tlačítko pro vstup do hry. 

*Podívejte se do části o ovládání hry 

v návodu k použití a ujistěte se, že 

jste stiskli správné tlačítko pro vstup 

do hry. 

Vstoupili jste do hry, 

ale nemůžete. 

spustit hru. 

*Možná jste stiskli špatné 

tlačítko pro spuštění hry. 

*Podívejte se do části o ovládání hry 

v návodu k použití a ujistěte se, že 
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jste stiskli správné tlačítko pro 

spuštění hry. 

Vstoupili jste do hry, 

ale nemůžete ji 

ukončit a vrátit se do 

nabídky pro výběr hry. 

*Možná jste stiskli špatné 

tlačítko pro ukončení hry. 

*Možná nedržíte tlačítko 

ukončení dostatečně 

dlouho. 

*Podívejte se do části o ovládání hry 

v návodu k použití a ujistěte se, že 

jste stiskli správné tlačítko pro 

ukončení hry. 

*Ujistěte se, že podržíte tlačítko 

ukončení po dobu 5 sekund, abyste 

hru ukončili. 

Ovládací funkce, které 

jsou vytištěny na 

ovládacím balíčku, 

neodpovídají hře na 

obrazovce pro hru, 

kterou hrajete. 

*Možná mačkáte 

nesprávná tlačítka ovládání 

hry, kterou hrajete. 

*Podívejte se do části o ovládání hry 

v návodu k použití a ujistěte se, že 

mačkáte správná tlačítka pro 

ovládání hry. 

*Podívejte se na obrazovku načítání 

ovládání hry na monitoru a ujistěte 

se, že mačkáte správná ovládací 

tlačítka. POZNÁMKA: Ovládací prvky 

hry, které jsou vytištěny na 

ovládacím panelu, jsou určeny pouze 

pro určenou hru. Ostatní hry ve 

desce budou používat stejná tlačítka, 

ale budou reagovat jinak. 

Hra mi nedovolí vybrat 

2 nebo 3 hráče pro 

vybranou hru. 

*Hra může být určena 

pouze pro 1 nebo 2 hráče. 

*Podívejte se do části o ovládání hry 

v návodu k použití, kde najdete 

informace o tom, kolik hráčů může 

danou hru hrát. 
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Sesbírejte je všechny 

Barvy, styl a dekorace se mohou lišit. 

  
ATARI LEGACY CUSTOM LEGACY 

  
MIDWAY LEGACY BANDAI NAMCO ENTARTAINMENT LEGACY 

Navštivte stránku www.arcade1up.com, kde se můžete přihlásit do našeho mailing listu a 

prohlédnout si kompletní seznam her.  
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 

 

WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 

předejít možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 

jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 

informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 

předpisy. 
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Vážený zákazník, 

Ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 

nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 

osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 

pripomienky k zariadeniu, obráťte sa na zákaznícku linku. 

✉  www.alza.sk/kontakt 

✆  +451 257 101 800 

Dovozca Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Pred použitím zariadenia Arcade1UP si prečítajte 
Bezpečnostné opatrenia 

Nasledujúce symboly sa používajú na štítkoch na hre, aby upozornili na potenciálne 

nebezpečné situácie: 

 UPOZORNENIE: Ak sa nevyhnete riziku, môže dôjsť k usmrteniu alebo vážnemu 

zraneniu. Aby ste znížili riziko požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom, nevystavujte 

tento prístroj dažďu alebo vlhkosti. 

 Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom. Pred odstránením krytu odpojte 

napájanie. Mal by to robiť len kvalifikovaný technik. 

1. Prečítajte si a pochopte všetky upozornenia uvedené v tejto príručke. 

2. Pri čistení arkádu nenamáčajte. 

3. Rodičia a opatrovníci: Predtým, ako hráčovi dovolíte hrať, prečítajte si celý návod. 

4. Adaptér AC/DC a prístroj nesmú byť vystavené kvapkajúcej alebo striekajúcej vode a 

na prístroj sa nesmú umiestňovať žiadne predmety naplnené tekutinami, napríklad 

vázy. 

AC/DC adaptér sa používa ako odpojovacie zariadenie.  

AC/DC adaptér prístroja by nemal byť zakrytý ALEBO by mal byť ľahko prístupný 

počas zamýšľaného používania. Ak chcete úplne odpojiť prívod elektrickej energie, 

AC/DC adaptér prístroja musí byť odpojený od elektrickej siete. 

5. Ak je spotrebič vybavený ochrannou zemniacou svorkou, mal by byť pripojený k 

hlavnej zásuvke s ochranným uzemnením. 

6. Minimálna vzdialenosť 10 cm okolo prístroja pre dostatočné vetranie. 

7. Vetraniu by sa nemalo brániť zakrývaním vetracích otvorov predmetmi, ako sú 

noviny, obrusy, záclony atď. 

8. Na prístroji by nemali byť umiestnené žiadne zdroje otvoreného ohňa, ako 

napríklad zapálené sviečky. 

9. Prístroj by sa mal používať len v miernom podnebí. 

Upozornenie na epilepsiu 
 

U veľmi malého percenta jedincov sa môžu vyskytnúť epileptické záchvaty alebo výpadky 

pamäti, keď sú vystavení určitým svetelným vzorom alebo blikajúcim svetlám. Vystavenie 

určitým vzorom alebo pozadiam na televíznej obrazovke alebo pri hraní videohier môže 

u týchto jedincov vyvolať epileptické záchvaty alebo výpadky pamäti. Na zníženie rizika 

vzniku takéhoto záchvatu sa odporúča urobiť si po každej hodine hrania 10 – 15-

minútovú prestávku. 

VAROVANIE: Spoločnosť Arcade1UP nenesie žiadnu zodpovednosť za nesprávnu inštaláciu 

alebo nadmerné zaťaženie skrutiek alebo držiaka. Táto nástenná kotva nenahrádza riadny 

dohľad dospelej osoby.  
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Dôležité bezpečnostné pokyny 
 

1. Prečítajte si tieto pokyny. 

2. Tieto pokyny si ponechajte. 

3. Dbajte na všetky varovania. 

4. Postupujte podľa všetkých pokynov. 

5. Nepoužívajte tento prístroj v blízkosti vody. 

6. Čistite iba suchou handričkou. 

7. Neblokujte žiadne vetracie otvory. Inštalujte v súlade s pokynmi výrobcu. 

8. Zariadenie neinštalujte v blízkosti zdrojov tepla, ako sú radiátory, vykurovacie 

telesá, kachle alebo iné prístroje (vrátane zosilňovačov), ktoré produkujú teplo. 

9. Neporušujte bezpečnostný účel polarizovanej alebo uzemnenej zástrčky. 

Polarizovaná zástrčka má dve lopatky, pričom jedna je širšia ako druhá. Zástrčka 

uzemňovacieho typu má dve lopatky a tretí uzemňovací kolík. Široká čepeľ alebo tretí 

kolík sú určené pre vašu bezpečnosť. Ak dodaná zástrčka nepasuje do vašej zásuvky, 

poraďte sa s elektrikárom o výmene zastaranej zásuvky. 

10. Chráňte napájací kábel pred prišliapnutím alebo stlačením, najmä na zástrčkách, 

zásuvkách a v mieste, kde vystupuje z prístroja. 

11. Používajte len príslušenstvo určené výrobcom. 

12. Počas búrky s bleskom alebo pri dlhšom nepoužívaní prístroj odpojte zo siete. 

13. Všetky servisné práce zverte kvalifikovanému servisnému personálu. Servis je potrebný, 

ak bol prístroj akýmkoľvek spôsobom poškodený, napríklad ak je poškodený napájací 

kábel alebo zástrčka, ak sa do prístroja vyliala tekutina alebo doň spadli predmety, ak bol 

prístroj vystavený dažďu alebo vlhkosti, ak nefunguje normálne alebo ak ho niekto 

zhodil. 

14. Používajte len so stúpačkou špecifikovanou výrobcom alebo predávanou spolu s 

prístrojom. Ak sa používa stúpačka, pri premiestňovaní kombinácie stúpačky a 

prístroja postupujte opatrne, aby ste zabránili zraneniu v dôsledku prevrátenia. 

15. Zariadenie sa musí používať pri pracovnej teplote okolia 32° – 95 °F (0° – 35 °C). 

 

Inštalácia 
 

Táto hra je určená len na vnútorné a osobné použitie. Nesmie sa inštalovať v exteriéri. Je 

potrebné vyhnúť sa nasledujúcim podmienkam. 

1) Priame vystavenie slnečnému žiareniu, vysokej vlhkosti, priamemu kontaktu s vodou, 

prachu, vysokému teplu alebo extrémnemu chladu. 

2) Vibrácie. Hra musí byť nainštalovaná na rovnom povrchu. Neinštalujte ju na mieste, 

kde by hra predstavovala prekážku v prípade núdze (napr. v blízkosti požiarneho 

zariadenia alebo núdzových východov).  
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Špecifikácia 
 

Tento výrobok je určený na používanie len s dodaným adaptérom:  

Blue Iron Holdings Ltd., model BI36-120300-U2 

Napájanie: AC/DC adaptér 

Vstupný 

výkon: 

AC 100-240 V~50/60 Hz Max. 1,2 A 

Výstupný 

výkon: 

DC 12 V  3 A 

Monitor: 17" LCD DISPLEJ 

Rozmery zostavenej skrine (bez 

stúpačky): 

45,8" × 19" × 22,75"  

(116,33 × 48,26 × 57,80 cm) 

 

AC/DC adaptér sa používa ako odpojovacie zariadenie. 

AC/DC adaptér prístroja by nemal byť zakrytý ALEBO by mal byť ľahko prístupný počas 

zamýšľaného používania. 

Ak chcete úplne odpojiť prívod elektrickej energie, adaptér AC/DC prístroja musí byť 

odpojený od elektrickej siete. 

 

Servis alebo asistencia 
 

Predtým, ako nás kontaktujete so žiadosťou o pomoc alebo servis, pozrite si časť 

"Riešenie problémov" v používateľskej príručke. Ak máte stále otázky týkajúce sa vášho 

produktu Arcade1Up alebo potrebujete technickú podporu kontaktujte zákaznícky servis 

Arcade1UP na adrese www. arcade1up.com a kliknite na "Support". 

 

Nastavenia 
 

1. Pohybom joysticku prechádzajte zoznamom hier. 

2. Stlačením tlačidla prehrávača 2 vstúpte do nastavení. 

3. Pohybom joysticku upravte nastavenia. 

4. Vyberte možnosť "Uložiť a ukončiť" a potom stlačte tlačidlo prehrávača 1. 

5. Vyberte možnosť "Reset to defaults" (Obnoviť predvolené nastavenia) a stlačením 

tlačidla vráťte hru do pôvodného stavu. 
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RESETOVAŤ VYSOKÉ SKÓRE: Po dosiahnutí vysokého skóre v hre sa v ponuke nastavení 

každej hry zobrazí možnosť Resetovať vysoké skóre. 

UPOZORNENIE: Pokyny na údržbu sú určené len pre kvalifikovaný servisný personál. Aby 

ste znížili riziko úrazu elektrickým prúdom, nevykonávajte žiadnu inú údržbu ako tú, ktorá 

je uvedená v návode na obsluhu, pokiaľ na to nemáte kvalifikáciu. 

 

Ovládanie hry 
 

*Zapnutie arkády po spustení môže trvať 10 – 15 sekúnd. 

1. Pohybom joysticku prechádzajte zoznamom hier. 

2. Stlačením tlačidla pre hráča 1 si vyberiete hru. 

3. Pri každej hre postupujte podľa nižšie uvedených ovládacích prvkov. 

4. Podržaním prehrávača 1 (5 sekúnd) zobrazíte ponuku pozastavenia. 

5. Podržte hráča 2 (5 sekúnd), aby ste resetovali hru. 
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POZNÁMKA K GAUNTLET: NA  SÚ NAMIESTO TLAČIDLA "START" TLAČIDLÁ "COIN", POZNÁMKA K 

ROOT BEER TAPPER: HRÁČ 1 A HRÁČ 2 SA STRIEDAJÚ V ŤAHOCH. OBAJA HRÁČI POUŽÍVAJÚ ĽAVÝ JOYSTICK 

NA POHYB A PRAVÝ JOYSTICK NA NALIEVANIE A PODÁVANIE, TOOBIN' POZNÁMKA: MÔŽETE SKÚSIŤ AJ 

RIADENIE POMOCOU JOYSTICKU, WIZARD OF WOR POZNÁMKA: HRÁČ 1 HRÁ NA PRAVEJ STRANE A HRÁČ 2 

NA ĽAVEJ STRANE. 
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Užívajte si bezpečné herné prostredie: 

Použite súpravu na ukotvenie do steny, ktorá je súčasťou výrobku. 

 

Pri prevrátení nábytku môže dôjsť k vážnym alebo smrteľným poraneniam 

spôsobeným rozdrvením.  

Aby sa zabránilo prevráteniu: 

• Postavte Arcade1UP na rovnú podlahu.  

• Nikdy nedovoľte deťom liezť alebo visieť na výrobku. 

• Vždy nastavte zariadenie proti prevráteniu! 

Používanie zádržných systémov môže riziko prevrátenia iba znížiť, ale nie odstrániť. 

VAROVANIE: Spoločnosť Arcade1UP nenesie žiadnu zodpovednosť za nesprávnu inštaláciu 

alebo nadmerné zaťaženie skrutiek alebo držiaka. Táto nástenná kotva nenahrádza riadny 

dohľad dospelej osoby. 

Uistite sa, že zariadenie Arcade1UP je umiestnené na rovnom povrchu.  

 

Riešenie problémov 
 

PROBLÉM MOŽNÁ PRÍČINA RIEŠENIE 

Hra sa nezapne. *Napájací kábel nie je 

zapojený do zásuvky. 

*Káble/zástrčky sú 

nesprávne zapojené. 

*Vypínač je vo vypnutej 

polohe. 

*Prepínač nahrávania na 

zadnej strane monitora je v 

polohe OFF. 

*Uistite sa, že je napájací kábel 

zapojený do zásuvky a že je v 

zásuvke napájanie.  

(Zapojte do zásuvky iné elektrické 

zariadenie, aby ste sa uistili, že 

zásuvka normálne funguje.) 

*Uistite sa, že sú všetky 

káble/konektory správne pripojené a 

úplne zasunuté podľa pokynov v 

návode na montáž. 

*Presuňte prepínač ON/OFF 

umiestnený na ovládacom paneli do 

polohy ON. 

*Presuňte prepínač nahrávania na 

zadnej strane monitora do polohy 

ON. 

Hra sa zapne, ale nie je 

v nej žiadny zvuk. 

*Káble/zástrčky boli 

nesprávne zapojené. 

*Prepínač hlasitosti je v 

polohe OFF. 

*Uistite sa, že sú všetky 

káble/konektory správne pripojené a 

úplne zasunuté podľa pokynov v 

návode na montáž. 
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*Prepínač hlasitosti sa nachádza na 

ovládacom paneli vpravo.  

POZNÁMKA: Stlačením posuvného 

prepínača hlasitosti doprava zvýšite 

hlasitosť, stlačením doľava ju znížite. 

Počujete zvuk, ale nie 

je tam žiadny obraz. 

*Káble/zástrčky boli 

nesprávne zapojené. 

*Uistite sa, že sú všetky 

káble/konektory správne pripojené a 

úplne zasunuté podľa pokynov v 

návode na montáž. 

Obrazovka hry je 

zamrznutá. 

*Hra narazila na problém 

pri spracovaní údajov. 

*Vypnite vypínač ON/OFF a potom 

ho opäť zapnite. 

*Možno budete musieť hru 

RESETOVAŤ. Prepnite prepínač 

ON/OFF do polohy OFF. Odpojte hru 

od elektrickej zásuvky a počkajte 60 

sekúnd, aby ste hru RESETOVALI. 

Zapojte hru späť do elektrickej siete 

a prepnite prepínač ON/OFF späť do 

polohy ON. 

Tienidlo sa nerozsvieti. *Napájací kábel monitora 

nie je zapojený na zadnej 

strane monitora. 

*Napájací kábel je zapojený 

do nesprávneho vstupu. 

*Uistite sa, že sú všetky 

káble/konektory správne pripojené a 

úplne zasunuté podľa pokynov v 

návode na montáž. 

Obrazovka hry vyzerá 

rozmazane alebo sú na 

nej rozmazané čiary. 

*Káble/zástrčky boli 

nesprávne zapojené. 

*Vyhladzovanie pixelov 

môžete zapnúť/vypnúť v 

ponuke nastavení. 

*Uistite sa, že sú všetky 

káble/konektory správne pripojené a 

úplne zasunuté podľa pokynov v 

návode na montáž. 

*Vstúpte do ponuky nastavení a 

zistite, či je funkcia Pixel Smoothing 

zapnutá/vypnutá. 

*Možno budete musieť hru 

RESETOVAŤ. Prepnite prepínač 

ON/OFF do polohy OFF. Odpojte hru 

od elektrickej zásuvky a počkajte 60 

sekúnd, aby ste hru RESETOVALI. 

Zapojte hru späť do elektrickej siete 

a prepnite prepínač ON/OFF späť do 

polohy ON. 

Jedno z tlačidiel na 

ovládacom paneli je 

zaseknuté v polohe 

nadol. 

*Možno sa medzi tlačidlo a 

kryt tlačidla dostali 

nečistoty. 

*Vezmite niečo tenké (napríklad 

vizitku), vložte ho medzi tlačidlo a 

kryt tlačidla a posúvajte ho tam a 

späť, aby ste uvoľnili nečistoty. 

V ponuke výberu hier 

nie je možné 

prechádzať medzi 

hrami. 

*Možno používate 

nesprávny joystick alebo 

stláčate nesprávne tlačidlá 

na posúvanie hier. 

*Podívajte sa na časť o ovládaní hry 

v návode na obsluhu a uistite sa, že 

používate správny joystick alebo 

stláčate správne tlačidlá na 
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prechádzanie cez ponuku výberu 

hry. 

V ponuke výberu hier 

môžete prechádzať 

medzi hrami, ale 

nemôžete vstúpiť do 

hry a začať hrať. 

*Možno ste stlačili 

nesprávne tlačidlo na vstup 

do hry. 

*Podívajte sa na časť o ovládaní hry 

v návode na použitie a uistite sa, že 

ste stlačili správne tlačidlo na vstup 

do hry. 

Vstúpili ste do hry, ale 

nemôžete 

spustiť hru. 

*Možno ste stlačili 

nesprávne tlačidlo na 

spustenie hry. 

*Podívajte sa na časť o ovládaní hry 

v návode na obsluhu a uistite sa, že 

ste stlačili správne tlačidlo na 

spustenie hry. 

Vstúpili ste do hry, ale 

nemôžete ju ukončiť, 

aby ste sa vrátili do 

menu výberu hry. 

*Možno ste stlačili 

nesprávne tlačidlo na 

ukončenie hry. 

*Možno nedržíte tlačidlo 

ukončenia dostatočne dlho. 

*Podívajte sa do časti o ovládaní 

hry v návode na použitie a uistite sa, 

že stláčate správne tlačidlo na 

ukončenie hry. 

*Uistite sa, že držíte tlačidlo 

ukončenia stlačené 5 sekúnd, aby ste 

ukončili hru. 

Ovládacie funkcie, 

ktoré sú vytlačené na 

ovládacom balíčku, sa 

nezhodujú s hrou na 

obrazovke pre hru, 

ktorú hráte. 

*Možno stláčate nesprávne 

tlačidlá ovládania hry, ktorú 

hráte. 

*Podívajte sa na časť o ovládaní hry 

v návode na obsluhu, aby ste sa 

uistili, že stláčate správne tlačidlá 

ovládania hry pre danú hru. 

*Pozrite sa na obrazovku načítania 

ovládania hry na monitore, aby ste 

sa uistili, že stláčate správne 

ovládacie tlačidlá. POZNÁMKA: 

Ovládacie prvky hry, ktoré sú 

vytlačené na ovládacom paneli, sú 

určené len pre danú hru. Ostatné hry 

na doske budú využívať rovnaké 

tlačidlá, ale budú reagovať inak. 

Hra mi nedovolí vybrať 

2 alebo 3 hráčov pre 

vybranú hru. 

*Hra môže byť len pre 1 

alebo 2 hráčov. 

*Podľa časti o ovládaní hry v návode 

na použitie zistíte, koľko hráčov 

môže danú hru hrať. 
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Zozbierajte ich všetky 

Farby, štýl a dekorácie sa môžu líšiť. 

  
ATARI LEGACY CUSTOM LEGACY 

  
MIDWAY LEGACY BANDAI NAMCO ENTARTAINMENT LEGACY 

Navštívte stránku www.arcade1up.com, kde sa môžete zaregistrovať do nášho mailing 

listu a pozrieť si kompletný zoznam hier.  
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.sk sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 

potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 

výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 

reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti: 

• Používanie výrobku na iný účel, než na aký je výrobok určený, alebo nedodržiavanie 

pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 

atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 

počas používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 

alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v 

sieti, elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo 

vstupné napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú 

použité napájacie zdroje atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptácie s cieľom 

zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo 

použitím neoriginálnych komponentov. 

 

WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ 

o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 

recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 

predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré 

by inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie 

informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 

likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 

predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 

olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 

használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen 

kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az 

ügyfélvonalhoz. 

✉  www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 

  



36 

Olvassa el az Arcade1UP használata előtt 
 

Biztonsági óvintézkedések 

A következő szimbólumokat a játékon található címkéken használják, hogy felhívják a 

figyelmet a potenciálisan veszélyes helyzetekre: 

 FIGYELMEZTETÉS: A veszély elkerülésének elmulasztása halált vagy súlyos sérülést 

okozhat. A tűz vagy áramütés veszélyének csökkentése érdekében ne tegye ki ezt a 

készüléket esőnek vagy nedvességnek. 

 Elektromos áramütés veszélye. A fedél eltávolítása előtt kapcsolja ki az áramot. 

Csak szakképzett szakember végezheti. 

1. Kérjük, olvassa el és értse meg a jelen kézikönyvben szereplő összes 

figyelmeztetést. 

2. Tisztításkor ne legyen nedves a gép. 

3. Szülők és gondviselők: Kérjük, olvassa el a teljes kézikönyvet, mielőtt engedélyezné 

a játékosnak a játékot. 

4. Az AC/DC adaptert és a készüléket nem szabad csepegésnek vagy fröccsenésnek 

kitenni, és a készülékre nem szabad folyadékkal töltött tárgyakat, például vázákat 

helyezni. 

Az AC/DC adaptert leválasztó eszközként használják.  

A készülék AC/DC-adaptere nem lehet akadályozva, VAGY a rendeltetésszerű 

használat során könnyen hozzáférhetőnek kell lennie. A készülék AC/DC-adapterét le 

kell választani a hálózatról, hogy teljesen le lehessen választani a tápellátást. 

5. Ha a készüléket védőföldeléssel ellátott csatlakozóval látják el, akkor azt 

védőföldeléssel ellátott fővezetékhez kell csatlakoztatni. 

6. Minimum 10 cm / 3,94 hüvelyk távolság a készülék körül a megfelelő szellőzés 

érdekében. 

7. A szellőzést nem szabad akadályozni a szellőzőnyílások újságpapírral, terítővel, 

függönnyel stb. való lefedésével. 

8. A készülékre nem szabad nyílt lángforrást, például égő gyertyát helyezni. 

9. A készüléket csak mérsékelt éghajlaton szabad használni. 
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Figyelmeztetés az epilepsziára 
Az egyének nagyon kis százalékánál előfordulhat, hogy bizonyos fényminták vagy villogó 

fények hatására epilepsziás rohamok vagy ájulások lépnek fel. A televízió képernyőjén 

megjelenő bizonyos minták vagy hátterek vagy videojátékok játszása epilepsziás 

rohamokat vagy ájulásokat válthat ki ezeknél az egyéneknél. Az ilyen rohamesemények 

kockázatának csökkentése érdekében ajánlott minden játékórában 10-15 perces 

szünetet tartani. 

FIGYELMEZTETÉS: Az Arcade1UP nem vállal felelősséget a helytelen telepítésért vagy a 

csavarokra vagy a konzolra nehezedő túlzott terhelésért. Ez a fali rögzítő nem helyettesíti a 

megfelelő felnőtt felügyeletet. 

Fontos biztonsági utasítások 
1. Olvassa el ezeket az utasításokat. 

2. Tartsa meg ezeket az utasításokat. 

3. Figyeljen minden figyelmeztetésre. 

4. Kövessen minden utasítást. 

5. Ne használja ezt a készüléket víz közelében. 

6. Csak száraz ruhával tisztítsa. 

7. Ne zárja el a szellőzőnyílásokat. A gyártó utasításainak megfelelően szerelje fel. 

8. Ne telepítse a készüléket hőforrások, például radiátorok, fűtőtestek, kályhák vagy 

más, hőt termelő készülékek (beleértve az erősítőket is) közelébe. 

9. Ne szegje meg a polarizált vagy földelt - típusú dugó biztonsági célját. A poláros dugó 

két pengével rendelkezik, amelyek közül az egyik szélesebb, mint a másik. A földelt 

típusú dugónak két pengéje és egy harmadik földelő tüske van. A széles pengét vagy 

a harmadik csapot az Ön biztonsága érdekében biztosítják. Ha a mellékelt dugó nem 

illik a konnektorba, forduljon villanyszerelőhöz az elavult konnektor cseréje 

érdekében. 

10. Védje a tápkábelt a rálépéstől vagy a becsípődéstől, különösen a dugóknál, a 

konnektoroknál és azon a ponton, ahol a készülékből kilép. 

11. Csak a gyártó által előírt tartozékokat/kiegészítőket használja. 

12. Húzza ki a készüléket a konnektorból villámlás idején, vagy ha hosszabb ideig nem 

használja. 

13. Minden szervizelést bízzon szakképzett szervizszemélyzetre. Szervizelésre van szükség, 

ha a készülék bármilyen módon megsérült, például a tápkábel vagy a dugó megsérült, 

folyadék folyt ki, vagy tárgyak estek a készülékbe, a készülék esőnek vagy nedvességnek 

volt kitéve, nem működik rendesen, vagy leejtették. 

14. Csak a gyártó által meghatározott vagy a készülékkel együtt forgalmazott 

emelkedővel együtt használható. Emelkedővas használata esetén a 

felemelkedővas/készülék kombináció mozgatásakor óvatosan járjon el, hogy 

elkerülje a felborulásból eredő sérüléseket. 

15. A berendezést 0° - 35°C (32° - 95°F) üzemi környezeti hőmérsékleten kell használni. 



38 

Telepítés 
 

Ez a játék kizárólag beltéri és személyes használatra készült. Nem szabad kültérre 

telepíteni. A következő körülményeket el kell kerülni. 

1) Közvetlen napfénynek, magas páratartalomnak, közvetlen vízzel való érintkezésnek, 

pornak, nagy melegnek vagy extrém hidegnek való közvetlen kitettség. 

2) Rezgés. A játékot sík felületre kell telepíteni. Ne telepítse olyan helyre, ahol a játék 

vészhelyzet esetén akadályt jelentene (pl. tűzoltó berendezések vagy vészkijáratok 

közelében) 

Műszaki adatok 
 

Ez a termék kizárólag a mellékelt adapterrel való használatra készült:  

Blue Iron Holdings Ltd., modell BI36-120300-U2 

Tápegység: AC/DC adapter 

Bemeneti 

teljesítmény: 

AC 100-240 V~50/60 Hz 1,2 A Max. 

Kimeneti 

teljesítmény: 

DC 12 V  3 A 

Monitor: 17" LCD 

A szekrény összeszerelt méretei 

(emelkedő nélkül): 

45.8" x 19" x 22.75"  

(116,33 x 48,26 x 57,80 cm) 

 

Az AC/DC adaptert leválasztó eszközként használják. 

A készülék AC/DC-adaptere nem lehet akadályozva, VAGY a rendeltetésszerű használat 

során könnyen hozzáférhetőnek kell lennie. 

A tápellátás teljes kikapcsolásához a készülék AC/DC adapterét le kell választani a 

hálózatról. 

 

Segítségnyújtás vagy szolgáltatás 
 

Mielőtt segítségért vagy szervizelésért fordulna hozzánk, kérjük, olvassa el a Felhasználói 

kézikönyv "Hibaelhárítás" című részét. Ha még mindig kérdései vannak az Arcade1Up 

termékkel kapcsolatban, vagy műszaki támogatásra van szüksége. 

Lépjen kapcsolatba az Arcade1UP ügyfélszolgálatával a www. arcade1up.com oldalon, és 

kattintson a "Támogatás" menüpontra. 
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Beállítások 
 

1. Mozgassa a joystickot a játéklistán való görgetéshez. 

2. Nyomja meg a 2-es gombot a beállítások megnyomásához. 

3. Mozgassa a joystickot a beállítások módosításához. 

4. Válassza a "Mentés és kilépés" lehetőséget, majd nyomja meg az 1-es lejátszót. 

5. Válassza ki a "Reset to defaults" (alapértelmezett állapot visszaállítása) lehetőséget, 

majd nyomjon meg egy gombot a játék eredeti állapotának visszaállításához. 

 

VISSZAÁLLÍTJA A MAGAS PONTSZÁMOKAT: A játékban elért magas pontszámok után a 

beállítások menüjében minden játéknál megjelenik a magas pontszámok visszaállítása 

opció. 

FIGYELMEZTETÉS: A szervizelési utasításokat csak szakképzett szervizszemélyzet 

használhatja. Az áramütés veszélyének csökkentése érdekében ne végezzen a kezelési 

útmutatóban foglaltakon kívül más szervizmunkát, hacsak nem rendelkezik megfelelő 

képesítéssel. 
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Játékvezérlés 
 

*Az Arcade bekapcsolása után 10-15 másodpercig tarthat, amíg bekapcsol. 

1. Mozgassa a joystickot a játéklistán való görgetéshez. 

2. A játék kiválasztásához nyomja meg az 1-es játékos gombot. 

3. Kövesse az alábbi játékszabályokat minden egyes játékhoz. 

4. Tartsa lenyomva az 1-es lejátszót (5 másodpercig) a szünet menü megjelenítéséhez. 

5. Tartsa lenyomva a 2. játékost (5 másodperc) a játék visszaállításához. 

 

MORTAL KOMBAT 

HIGH KICK HIGH PUNCH 

MORTAL KOMBAT II 

ULTIMATE MORTAL KOMBAT 3 

HIGH PUNCH HIGH KICK 

RUN (CSAK UMK3) RUN  

(CSAK 

UMK3) 

LOW 

PUNCH BLOCK 
LOW 

PUNCH 

LOW 

KICK 
BLOCK 

LOW KICK 

SAMRT BOMB SAMRT BOMB 
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GAUNTLET MEGJEGYZÉS:  GOMBOK "ÉRME" HELYETT "START", ROOT BEER TAPPER MEGJEGYZÉS: 

JÁTÉKOS 1 ÉS JÁTÉKOS 2 VÁLTAKOZVA FORDUL. MINDKÉT JÁTÉKOS A BAL JOYSTICKOT HASZNÁLJA A 

MOZGÁSHOZ, A JOBB JOYSTICKOT PEDIG A TÖLTÉSHEZ ÉS A SZERVÍROZÁSHOZ, TOOBIN' MEGJEGYZÉS: A 

JOYSTICKKAL IS KIPRÓBÁLHATOD A KORMÁNYZÁST, WIZARD OF WOR MEGJEGYZÉS: AZ 1. JÁTÉKOS A JOBB 

OLDALON, A 2. JÁTÉKOS PEDIG A BAL OLDALON JÁTSZIK. 

Biztonságos játékkörnyezetet élvezni: 

Kérjük, használja a termékhez mellékelt fali rögzítő készletet. 

 

A bútorok felborulásából súlyos vagy halálos zúzódásos sérülések származhatnak.  

A felborulás megelőzése érdekében: 

• Állítsa fel az Arcade1UP-ot egy sík padlóra.  

• Soha ne engedje, hogy a gyermekek felmásszanak vagy csimpaszkodjanak a terméken. 

• Mindig állítson fel egy felborulásgátló eszközt! 

A borulásgátlók használata csak csökkentheti, de nem szüntetheti meg a borulás 

kockázatát. 

FLAP FLAP TŰZ FIRE 

FIRE FIRE 

MAGIC

/START 

MAGIC

/START 

HYPER 

SPACE REVERSE 

THRUST 

FIRE 

HYPER 

SPACE REVERSE 

THRUST 

FIRE 

PUNCH PUNCH JUMP JUMP FÉK 
THROW 

PEDAL 

FÉK 

THROW 

PEDAL POUR HÚZZA LE A 

KIÖNTÉSHEZ, ENGEDJE 

EL A TÁLALÁSHOZ 
HÁTTÉR 

PADDLE L 

HÁTTÉR 

PADDLE R 
HÁTTÉR 

PADDLE L 

FWD PADDLE L 

THROW 

FWD PADDLE R FWD PADDLE L 

THROW 

F
W

D
 P

A
D

D
L

E
 R

 

TARTSA A TARTSA A 

 

HÁTTÉR 

PADDLE 

R 
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FIGYELMEZTETÉS: Az Arcade1UP nem vállal felelősséget a helytelen telepítésért vagy a 

csavarokra vagy a konzolra nehezedő túlzott terhelésért. Ez a fali rögzítő nem helyettesíti a 

megfelelő felnőtt felügyeletet. 

Győződjön meg róla, hogy az Arcade1UP készüléket sík felületen helyezi el.  

 

Hibaelhárítás 
 

PROBLÉMA LEHETSÉGES OKA MEGOLDÁS 

A játék nem kapcsol be. *A tápkábel nincs bedugva 

a konnektorba. 

*A vezetékek/dugók 

rosszul vannak bekötve. 

*ON/OFF kapcsoló OFF 

állásban van. 

*A monitor hátoldalán lévő 

feltöltéskapcsoló OFF 

állásban van. 

*Győződjön meg róla, hogy a 

tápkábel be van-e dugva a fali 

konnektorba, és van-e áram a 

konnektorban.  

(Csatlakoztasson más elektromos 

berendezést a konnektorhoz, hogy 

megbizonyosodjon arról, hogy a 

konnektor normálisan működik.) 

*Győződjön meg róla, hogy az összes 

vezeték/dugó megfelelően 

csatlakoztatva van, és az 

összeszerelési utasításban leírtaknak 

megfelelően van beállítva. 

*A vezérlőfedélzeten található 

ON/OFF kapcsolót csúsztassa ON 

állásba. 

*A monitor hátulján lévő 

feltöltéskapcsolót csúsztassa ON 

állásba. 

A játék bekapcsol, de 

nincs hang. 

*A vezetékek/dugók 

rosszul vannak bekötve. 

*A hangerő kapcsoló OFF 

állásban van. 

*Győződjön meg róla, hogy az összes 

vezeték/dugó megfelelően 

csatlakoztatva van, és az 

összeszerelési utasításban leírtaknak 

megfelelően van beállítva. 

*A vezérlőfedélzeten jobbra 

található csúsztatható 

hangerőszabályzó kapcsoló.  

MEGJEGYZÉS: A hangerő-szabályozót 

a hangerő növeléséhez nyomja 

jobbra, a hangerő csökkentéséhez 

balra. 

Hangot hall, de nincs 

kép. 

*A vezetékek/dugók 

rosszul voltak bekötve. 

*Győződjön meg róla, hogy az összes 

vezeték/dugó megfelelően 

csatlakoztatva van, és az 

összeszerelési utasításban leírtaknak 

megfelelően van beállítva. 
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A játékképernyő 

befagyott. 

*A játék problémába 

ütközött az adatok 

feldolgozása során. 

*Az ON/OFF kapcsolót kapcsolja ki, 

majd újra be. 

*Elképzelhető, hogy újra kell 

indítania a játékot. Fordítsa a 

ON/OFF kapcsolót OFF állásba. 

Húzza ki a játékot a konnektorból, és 

várjon 60 másodpercet a játék 

RESET-eléséhez. Dugja vissza a 

játékot a konnektorba, és fordítsa 

vissza az ON/OFF kapcsolót ON 

állásba. 

A sátortető nem 

világít. 

*A monitor hátulján nincs 

bedugva a hálózati kábel. 

*Marquee tápkábele rossz 

bemenetre van 

csatlakoztatva. 

*Győződjön meg róla, hogy az összes 

vezeték/dugó megfelelően 

csatlakoztatva van, és az 

összeszerelési utasításban leírtaknak 

megfelelően van beállítva. 

A játékképernyő 

pixelesnek / 

elmosódottnak tűnik, 

vagy vonalak futnak 

végig a képen. 

*A vezetékek/dugók 

rosszul voltak bekötve. 

*A pixelsimítás a 

beállítások menüben 

kapcsolható be/ki. 

*Győződjön meg róla, hogy az összes 

vezeték/dugó megfelelően 

csatlakoztatva van, és az 

összeszerelési utasításban leírtaknak 

megfelelően van beállítva. 

* Lépjen be a beállítások menübe, 

hogy megnézze, be van-e kapcsolva 

a Pixel simítás. 

*Elképzelhető, hogy újra kell 

indítania a játékot. Fordítsa a 

ON/OFF kapcsolót OFF állásba. 

Húzza ki a játékot a konnektorból, és 

várjon 60 másodpercet a játék 

RESET-eléséhez. Dugja vissza a 

játékot a konnektorba, és fordítsa 

vissza az ON/OFF kapcsolót ON 

állásba. 

A vezérlőpult egyik 

gombja a lefelé 

állásban ragadt. 

*Szemét kerülhetett a 

gomb és a gombház közé. 

*Vegyen valami vékony tárgyat 

(például egy névjegykártyát), 

helyezze a gomb és a gombház közé, 

és csúsztassa előre-hátra, hogy a 

törmeléket meglazítsa. 

A játékválasztó 

menüben nem tud 

görgetni a játékok 

között. 

*Előfordulhat, hogy rossz 

joystickot használ, vagy 

nem a megfelelő gombokat 

nyomod meg a játékok 

lapozásához. 

*Nézze meg a használati utasítás 

játékvezérlésre vonatkozó részét, 

hogy megbizonyosodjon arról, hogy 

a megfelelő joystickot használja, vagy 

a megfelelő gombokat nyomja meg a 

játékválasztó menüben való 

görgetéshez. 

A játékválasztó 

menüben görgethet a 

játékok között, de nem 

tud belépni egy 

*Előfordulhat, hogy rossz 

gombot nyom meg a 

játékba való belépéshez. 

*Nézze meg a használati utasítás 

játékvezérlésre vonatkozó részét, 

hogy megbizonyosodjon arról, hogy 
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játékba, hogy 

elkezdjen játszani. 

a megfelelő gombot nyomja meg a 

játékba való belépéshez. 

Belépett a játékba, de 

nem tud 

hogy a játék elindulni. 

*Előfordulhat, hogy rossz 

gombot nyomsz meg a 

játék indításához. 

*Nézze meg a használati utasítás 

játékvezérlésre vonatkozó részét, 

hogy megbizonyosodjon arról, hogy 

a megfelelő gombot nyomja meg a 

játék indításához. 

Beléptél a játékba, de 

nem tudsz kilépni a 

játékból, hogy 

visszatérj a 

játékválasztó menübe. 

*Előfordulhat, hogy rossz 

gombot nyomsz meg a 

játékból való kilépéshez. 

*Elképzelhető, hogy nem 

tartja elég sokáig lenyomva 

a kilépés gombot. 

*Nézze meg a játékvezérlésről szóló 

részt a használati útmutatóban, hogy 

megbizonyosodjon arról, hogy a 

megfelelő gombot nyomja meg a 

játékból való kilépéshez. 

*Győződjön meg róla, hogy a kilépés 

gombot 5 másodpercig lenyomva 

tartja a játékból való kilépéshez. 

A vezérlőlapra 

nyomtatott 

vezérlőfunkciók nem 

egyeznek meg a 

képernyőn megjelenő 

játékkal az Ön által 

játszott játék 

esetében. 

* Lehet, hogy rossz 

játékvezérlő gombokat 

nyomogat a játékhoz, amit 

éppen játszik. 

*Nézze meg a használati útmutató 

játékvezérlésre vonatkozó részét, 

hogy megbizonyosodjon arról, hogy 

a megfelelő játékvezérlő gombokat 

nyomja meg az adott játékhoz. 

*Nézze meg a monitoron a 

játékvezérlő betöltőképernyőjét, 

hogy megbizonyosodjon arról, hogy 

a megfelelő vezérlőgombokat 

nyomja meg. MEGJEGYZÉS: A 

vezérlőtáblára nyomtatott 

játékvezérlők csak a funkciószekrény 

játékra vonatkoznak. A szekrényben 

lévő többi játék ugyanazokat a 

gombokat használja, de másképp 

reagál. 

A játék nem engedi, 

hogy 2 vagy 3 játékost 

válasszak egy 

kiválasztott játékhoz. 

*A játék csak 1 vagy 2 

játékos játszhat. 

*A használati utasítás 

játékvezérlésre vonatkozó részében 

megnézheti, hány játékos játszhat az 

adott játékkal. 
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Gyűjtsd össze mindet 

A színek, a stílus és a díszítés változhat. 

  
ATARI LEGACY CUSTOM LEGACY 

  
MIDWAY LEGACY BANDAI NAMCO ENTARTAINMENT ÖRÖKSÉG 

A www.arcade1up.com oldalon feliratkozhatsz a levelezőlistára, és megtekintheted a 

játékok teljes listáját.  
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Jótállási feltételek 
Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciaidő alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon közvetlenül 

a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási bizonylatot kell 

bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 

eszközökkel történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 

vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 

folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 

használt. 

WEEE 
 

Ezt a terméket nem szabad normál háztartási hulladékként ártalmatlanítani az 

elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 

2012/19 / EU) megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell 

adni az újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a 

termék megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi 

egészségre gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a 

termék nem megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a 

helyi hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem 

megfelelő ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat 

maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 

zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice. 

✉  www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

✉  www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

tel:+498001814544
http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Lesen Sie vor der Verwendung des Arcade1UP 
 

Sicherheitsvorkehrungen 

Die folgenden Symbole werden auf den Etiketten des Automaten verwendet, um auf 

potenziell gefährliche Situationen aufmerksam zu machen: 

 WARNUNG: Bei Nichtbeachtung können Tod oder schwere Verletzungen die Folge 

sein. Um die Gefahr eines Brandes oder elektrischen Schlages zu verringern, setzen Sie 

das Gerät weder Regen noch Feuchtigkeit aus. 

 Gefahr eines elektrischen Schlags. Vor dem Entfernen der Abdeckung die 

Stromzufuhr unterbrechen. Darf nur von einem qualifizierten Techniker durchgeführt 

werden. 

1. Bitte lesen Sie alle Warnhinweise in diesem Handbuch aufmerksam durch. 

2. Der Spielautomat darf beim Reinigen nicht nass werden. 

3. Eltern und Erziehungsberechtigte: Bitte lesen Sie das gesamte Handbuch, bevor 

Sie dem Spieler das Spielen erlauben. 

4. Der AC/DC-Adapter und das Gerät dürfen keinen Tropfen oder Spritzern ausgesetzt 

werden, und es dürfen keine mit Flüssigkeiten gefüllten Gegenstände, wie z. B. 

Vasen, auf das Gerät gestellt werden. 

Der AC/DC-Adapter wird als Trennvorrichtung verwendet.  

Der AC/DC-Adapter des Geräts darf nicht verdeckt werden ODER sollte bei 

bestimmungsgemäßem Gebrauch leicht zugänglich sein. Um die Stromzufuhr 

vollständig zu unterbrechen, muss der AC/DC-Adapter des Geräts vom Netz getrennt 

werden. 

5. Wenn das Gerät mit einer Schutzerdungsklemme ausgestattet ist, muss es an eine 

Hauptsteckdose mit Schutzerdungsanschluss angeschlossen werden. 

6. Mindestabstände von 10 cm um das Gerät herum sorgen für eine ausreichende 

Belüftung. 

7. Die Belüftung sollte nicht durch Abdecken der Lüftungsöffnungen mit 

Gegenständen wie Zeitungen, Tischdecken, Vorhängen usw. behindert werden. 

8. Auf dem Gerät dürfen keine offenen Flammen, wie z. B. brennende Kerzen, 

aufgestellt werden. 

9. Das Gerät sollte nur in gemäßigten Klimazonen verwendet werden. 
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Warnung vor der Epilepsie 
Bei einem sehr kleinen Prozentsatz von Personen kann es zu epileptischen Anfällen oder 

Blackouts kommen, wenn sie bestimmten Lichtmustern oder blinkenden Lichtern 

ausgesetzt sind. Die Exposition gegenüber bestimmten Mustern oder Hintergründen auf 

einem Fernsehbildschirm oder beim Spielen von Videospielen kann bei diesen Personen 

epileptische Anfälle oder Blackouts auslösen. Um das Risiko eines solchen Anfalls zu 

verringern, wird empfohlen, nach jeder Spielstunde eine 10-15-minütige Pause 

einzulegen. 

WARNUNG: Arcade1UP übernimmt keine Haftung für unsachgemäße Installation oder 

übermäßige Belastung der Schrauben oder der Halterung. Dieser Wanddübel ist kein Ersatz 

für eine angemessene Aufsicht durch Erwachsene. 

Wichtige Sicherheitshinweise 
1. Lesen Sie diese Anleitung. 

2. Behalten Sie diese Anweisungen. 

3. Beachten Sie alle Warnungen. 

4. Befolgen Sie alle Anweisungen. 

5. Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser. 

6. Nur mit einem trockenen Tuch reinigen. 

7. Die Lüftungsöffnungen dürfen nicht blockiert werden. Installieren Sie es gemäß den 

Anweisungen des Herstellers. 

8. Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 

Heizregistern, Öfen oder anderen Geräten (einschließlich Verstärkern) auf, die 

Wärme erzeugen. 

9. Umgehen Sie nicht den Sicherheitszweck eines gepolten oder geerdeten Steckers. 

Ein gepolter Stecker hat zwei Zungen, von denen eine breiter als die andere ist. Ein 

geerdeter Stecker hat zwei Klingen und einen dritten Erdungszapfen. Der breite 

Stecker oder der dritte Erdungsstift sind zu Ihrer Sicherheit vorgesehen. Wenn der 

mitgelieferte Stecker nicht in Ihre Steckdose passt, wenden Sie sich an einen 

Elektriker, um die veraltete Steckdose auszutauschen. 

10. Schützen Sie das Netzkabel davor, dass man darauf tritt oder es eingeklemmt wird, 

insbesondere an Steckern, Steckdosen und an der Stelle, an der es aus dem Gerät 

austritt. 

11. Verwenden Sie nur die vom Hersteller angegebenen Anbauteile/Zubehörteile. 

12. Ziehen Sie den Netzstecker bei Gewitter oder wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht 

benutzen. 

13. Wenden Sie sich bei allen Wartungsarbeiten an qualifiziertes Servicepersonal. Das 

Gerät muss gewartet werden, wenn es in irgendeiner Weise beschädigt wurde, z. B. 

wenn das Netzkabel oder der Stecker beschädigt ist, wenn Flüssigkeit verschüttet wurde 

oder Gegenstände in das Gerät gefallen sind, wenn das Gerät Regen oder Feuchtigkeit 

ausgesetzt war, wenn es nicht normal funktioniert oder wenn es fallen gelassen wurde. 
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14. Verwenden Sie nur einen vom Hersteller angegebenen oder mit dem Gerät 

verkauften Tragegurt. Wenn ein Tragegurt verwendet wird, ist beim Bewegen der 

Tragegurt/Gerät-Kombination Vorsicht geboten, um Verletzungen durch Umkippen 

zu vermeiden. 

15. Das Gerät muss bei einer Umgebungstemperatur von 0° - 35°C (32° - 95°F) 

betrieben werden. 

 

Einrichtung 
 

Dieser Spielautomat ist nur für den Innenbereich und den persönlichen Gebrauch 

bestimmt. Es darf nicht im Freien installiert werden. Die folgenden Bedingungen müssen 

vermieden werden. 

1) Direkte Einwirkung von Sonnenlicht, hoher Luftfeuchtigkeit, direktem Wasserkontakt, 

Staub, großer Hitze oder extremer Kälte. 

2) Vibration. Das Spiel muss auf einer ebenen Fläche aufgestellt werden. Stellen Sie das 

Spiel nicht in einem Bereich auf, in dem es im Notfall ein Hindernis darstellen würde 

(z. B. in der Nähe von Feuerlöschgeräten oder Notausgängen). 

Spezifikationen 
 

Dieses Produkt ist nur für die Verwendung mit dem mitgelieferten Adapter bestimmt:  

Blue Iron Holdings Ltd, Modell BI36-120300-U2 

Stromversorgung: AC/DC-Adapter 

Eingangsleistung: AC 100-240 V~50/60 Hz 1,2 A Max 

Ausgangsleistung: DC 12 V  3 A 

Monitor: 17" LCD 

Abmessungen des montierten Schranks 

(ohne Steigrohr): 

45,8" x 19" x 22,75"  

(116,33 x 48,26 x 57,80 cm) 

 

Der AC/DC-Adapter wird als Trennvorrichtung verwendet. 

Der AC/DC-Adapter des Geräts darf nicht verdeckt werden ODER muss bei 

bestimmungsgemäßem Gebrauch leicht zugänglich sein. 

Um die Stromzufuhr vollständig zu unterbrechen, muss der AC/DC-Adapter des Geräts 

vom Netz getrennt werden. 
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Hilfe oder Dienstleistung 
 

Bevor Sie sich mit uns in Verbindung setzen, um Hilfe oder Service zu erhalten, lesen Sie 

bitte den Abschnitt "Fehlersuche" im Benutzerhandbuch. Wenn Sie noch Fragen zu 

Ihrem Arcade1Up-Produkt haben oder technische Unterstützung benötigen. 

Kontaktieren Sie den Arcade1UP-Kundendienst unter www. arcade1up.com und klicken 

Sie auf "Support". 

 

Einstellungen 
 

1. Bewegen Sie den Joystick, um durch die Spieleliste zu blättern. 

2. Drücken Sie Player 2, um die Einstellungen aufzurufen. 

3. Bewegen Sie den Joystick, um die Einstellungen anzupassen. 

4. Wählen Sie "Speichern & beenden" und drücken Sie dann Player 1. 

5. Wählen Sie "Auf Standardwerte zurücksetzen" und drücken Sie eine Taste, um das 

Spiel in seinen ursprünglichen Zustand zurückzusetzen. 
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HIGHSCORES ZURÜCKSETZEN: Sobald ein Highscore im Spiel erreicht wurde, erscheint im 

Einstellungsmenü für jedes Spiel eine Option zum Zurücksetzen des Highscores. 

VORSICHT: Die Wartungsanweisungen sind nur für qualifiziertes Wartungspersonal 

bestimmt. Um die Gefahr eines elektrischen Schlags zu verringern, führen Sie keine 

anderen als die in der Bedienungsanleitung beschriebenen Wartungsarbeiten durch, es 

sei denn, Sie sind dafür qualifiziert. 

 

Spiel-Kontrollen 
 

*Nach dem Einschalten kann es 10-15 Sekunden dauern, bis das Gerät eingeschaltet ist. 

1. Bewegen Sie den Joystick, um durch die Spieleliste zu blättern. 

2. Drücken Sie Spieler 1, um das Spiel zu wählen. 

3. Befolgen Sie die unten aufgeführten Spielregeln für jedes Spiel. 

4. Halten Sie Player 1 (5 Sekunden) gedrückt, um das Pausenmenü aufzurufen. 
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5. Halten Sie Spieler 2 (5 Sekunden), um das Spiel zurückzusetzen. 

 

 

GAUNTLET Hinweis:  Knöpfe sind "COIN" statt "START", ROOT BEER TAPPER Hinweis: SPIELER 1 UND 

SPIELER 2 SIND ABWECHSELND DRAN. BEIDE SPIELER BENUTZEN DEN LINKEN JOYSTICK ZUM BEWEGEN 

UND DEN RECHTEN JOYSTICK ZUM EINSCHENKEN UND SERVIEREN, TOOBIN' HINWEIS: SIE KÖNNEN AUCH 

VERSUCHEN, MIT DEM JOYSTICK ZU STEUERN, WIZARD OF WOR HINWEIS: SPIELER 1 SPIELT AUF DER 

RECHTEN SEITE UND SPIELER 2 SPIELT AUF DER LINKEN SEITE. 

MORTAL KOMBAT 

HIGH KICK HIGH PUNCH 

MORTAL KOMBAT II 

ULTIMATIVE MORTAL KOMBAT 3 

HIGH PUNCH HIGH KICK 

LAUFEN (NUR UMK3) LAUFEN  

(NUR 

UMK3) 

NIEDRIG

ER 

SCHLAG 

BLOCK 
NIEDRI

GER 

SCHLA

G 

LOW 

KICK 
BLOCK 

LOW KICK 

FLAP FLAP FEUE

R 

FEUE

R 

SAMRT-

BOMBE 

FEUE

R 

FEUE

R 

MAGIC

/START 

MAGIC

/START 

HYPER 

SPACE REVERSE 

THRUST 

FEU

ER 

HYPER 

SPACE REVERSE 

THRUST 

FEUER 

SAMRT-BOMBE 

PUNCH PUNCH JUMP JUMP 
BRE

MSE 

THROW 

PEDAL 

BREMS

E 

THROW 

PEDAL POUR ZUM AUSGIESSEN 

NACH UNTEN ZIEHEN 

UND ZUM SERVIEREN 

LOSLASSEN 
RÜCKENP

ADDEL L 

RÜCKENPA

DDEL R 
RÜCKENP

ADDEL L 

FWD PADDLE L 

THROW 

FWD PADDLE R FWD PADDLE L 

THROW 

F
W

D
 P

A
D

D
L

E
 R

 

POSITION/ZIEL POSITION/ZIEL 

 

RÜCKEN

PADDEL 

R 
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Eine sichere Spielumgebung zu genießen: 

Bitte verwenden Sie den im Lieferumfang des Produkts 

enthaltenen Dübel-Satz. 

 

Schwere oder tödliche Quetschungen können beim Umkippen von Möbeln auftreten.  

Um ein Umkippen zu verhindern: 

• Stellen SieArcade1UP auf einem ebenen Boden auf.  

• Erlauben Sie Kindern niemals, auf das Produkt zu klettern oder sich daran 

aufzuhängen. 

• Bringen Sie immer einen Kippschutz an! 

Die Verwendung von Kippschutzvorrichtungen kann das Risiko des Umkippens nur 

verringern, aber nicht ausschließen. 

WARNUNG: Arcade1UP übernimmt keine Haftung für unsachgemäße Installation oder 

übermäßige Belastung der Schrauben oder der Halterung. Dieser Wanddübel ist kein Ersatz 

für eine angemessene Aufsicht durch Erwachsene. 

Achten Sie darauf, dass Ihr Arcade1UP auf einer ebenen Fläche steht.  

 

Fehlersuche 
 

PROBLEM MÖGLICHE URSACHE LÖSUNG 

Das Spiel lässt sich 

nicht einschalten. 

*Das Netzkabel ist nicht in 

die Steckdose eingesteckt. 

*Die Kabel/Stecker sind 

falsch angeschlossen. 

*Der EIN/AUS-Schalter 

befindet sich in der Stellung 

AUS. 

*Der Hochladeschalter auf 

der Rückseite des Monitors 

ist auf OFF gestellt. 

*Vergewissern Sie sich, dass das 

Netzkabel in die Steckdose 

eingesteckt ist und die Steckdose mit 

Strom versorgt wird.  

(Stecken Sie andere elektrische 

Geräte in die Steckdose, um 

sicherzustellen, dass die Steckdose 

normal funktioniert). 

*Vergewissern Sie sich, dass alle 

Drähte/Stecker richtig angeschlossen 

und wie in der Montageanleitung 

beschrieben vollständig eingesetzt 

sind. 

*Schieben Sie den ON/OFF-Schalter 

auf dem Steuerpult in die ON-

Position. 
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*Schieben Sie den Upload-Schalter 

auf der Rückseite des Monitors in die 

Position ON. 

Das Spiel wird 

eingeschaltet, aber es 

ist kein Ton zu hören. 

*Die Kabel/Stecker 

wurden falsch 

angeschlossen. 

*Der Lautstärkeschalter ist 

in der Position OFF. 

*Vergewissern Sie sich, dass alle 

Drähte/Stecker richtig angeschlossen 

und wie in der Montageanleitung 

beschrieben vollständig eingesetzt 

sind. 

*Der Lautstärkeschalter befindet 

sich auf dem Steuerdeck rechts.  

HINWEIS: Schieben Sie den 

Lautstärkeschalter nach rechts, um 

die Lautstärke zu erhöhen, nach 

links, um sie zu verringern. 

Sie hören Ton, aber es 

gibt kein Bild. 

*Die Kabel/Stecker 

wurden falsch 

angeschlossen. 

*Vergewissern Sie sich, dass alle 

Drähte/Stecker richtig angeschlossen 

und wie in der Montageanleitung 

beschrieben vollständig eingesetzt 

sind. 

Der Spielbildschirm ist 

eingefroren. 

*Das Spiel ist bei der 

Verarbeitung der Daten auf 

ein Problem gestoßen. 

*Schalten Sie den ON/OFF-Schalter 

aus und dann wieder ein. 

*Möglicherweise müssen Sie das 

Spiel zurücksetzen. Schalten Sie den 

ON/OFF-Schalter in die Position OFF. 

Ziehen Sie den Stecker des Spiels aus 

der Steckdose und warten Sie 60 

Sekunden, um das Spiel 

zurückzusetzen. Schließen Sie das 

Spiel wieder an und stellen Sie den 

EIN/AUS-Schalter wieder auf EIN. 

Die Anzeige leuchtet 

nicht auf. 

*Das Netzkabel ist nicht an 

der Rückseite des Monitors 

eingesteckt. 

*Das Netzkabel des 

Anzeige ist an den falschen 

Eingang angeschlossen. 

*Vergewissern Sie sich, dass alle 

Drähte/Stecker richtig angeschlossen 

und wie in der Montageanleitung 

beschrieben vollständig eingesetzt 

sind. 

Der Spielbildschirm 

sieht 

verpixelt/unscharf aus 

oder es ziehen sich 

Linien durch das Bild. 

*Die Kabel/Stecker 

wurden falsch 

angeschlossen. 

*Die Pixelglättung kann im 

Einstellungsmenü ein- und 

ausgeschaltet werden. 

*Vergewissern Sie sich, dass alle 

Drähte/Stecker richtig angeschlossen 

und wie in der Montageanleitung 

beschrieben vollständig eingesetzt 

sind. 

*Rufen Sie das Einstellungsmenü 

auf, um zu sehen, ob die 

Pixelglättung ein- oder ausgeschaltet 

ist. 

*Möglicherweise müssen Sie das 

Spiel zurücksetzen. Schalten Sie den 

ON/OFF-Schalter in die Position OFF. 

Ziehen Sie den Stecker des Spiels aus 
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der Steckdose und warten Sie 60 

Sekunden, um das Spiel 

zurückzusetzen. Schließen Sie das 

Spiel wieder an und stellen Sie den 

EIN/AUS-Schalter wieder auf EIN. 

Eine der Tasten auf 

dem Steuerpult ist in 

der unteren Position 

stecken geblieben. 

*Es kann sein, dass 

Schmutz zwischen die 

Taste und das 

Tastengehäuse gelangt ist. 

*Nehmen Sie etwas Dünnes (z. B. 

eine Visitenkarte), legen Sie es 

zwischen den Knopf und das 

Knopfgehäuse und schieben Sie es 

hin und her, um die Ablagerungen zu 

lösen. 

Sie können nicht durch 

die Spiele im 

Spielauswahlmenü 

blättern. 

*Sie verwenden 

möglicherweise den 

falschen Joystick oder 

drücken die falschen 

Tasten, um durch die Spiele 

zu blättern. 

*Schauen Sie sich den Abschnitt zur 

Spielsteuerung in der 

Bedienungsanleitung an, um 

sicherzustellen, dass Sie den 

richtigen Joystick verwenden oder 

die richtigen Tasten drücken, um 

durch das Spielauswahlmenü zu 

blättern. 

Sie können im 

Spielauswahlmenü 

durch die Spiele 

blättern, aber Sie 

können nicht in ein 

Spiel einsteigen, um es 

zu spielen. 

*Möglicherweise haben 

Sie die falsche Taste 

gedrückt, um das Spiel zu 

starten. 

*Schauen Sie sich den Abschnitt 

über die Spielsteuerung in der 

Bedienungsanleitung an, um 

sicherzustellen, dass Sie die richtige 

Taste drücken, um das Spiel zu 

starten. 

Sie haben das Spiel 

betreten, aber Sie 

können nicht 

das Spiel zu starten. 

*Möglicherweise drücken 

Sie die falsche Taste, um 

das Spiel zu starten. 

*Schauen Sie sich den Abschnitt 

über die Spielsteuerung in der 

Bedienungsanleitung an, um 

sicherzustellen, dass Sie die richtige 

Taste drücken, um das Spiel zu 

starten. 

Sie haben das Spiel 

betreten, können es 

aber nicht beenden, 

um zum 

Spielauswahlmenü 

zurückzukehren. 

*Möglicherweise drücken 

Sie die falsche Taste, um 

das Spiel zu beenden. 

*Möglicherweise halten 

Sie die Exit-Taste nicht 

lange genug gedrückt. 

*Schauen Sie sich den Abschnitt 

über die Spielsteuerung in der 

Bedienungsanleitung an, um 

sicherzustellen, dass Sie die richtige 

Taste drücken, um das Spiel zu 

beenden. 

*Achten Sie darauf, dass Sie die 

Exit-Taste 5 Sekunden lang gedrückt 

halten, um das Spiel zu beenden. 

Die auf dem 

Kontrolldeck 

aufgedruckten 

Steuerfunktionen 

stimmen nicht mit 

dem Spielgeschehen 

auf dem Bildschirm des 

*Es kann sein, dass Sie die 

falschen Steuertasten für 

das Spiel, das Sie spielen, 

drücken. 

*Schauen Sie sich den Abschnitt zur 

Spielsteuerung in der 

Bedienungsanleitung an, um 

sicherzustellen, dass Sie die richtigen 

Tasten für das jeweilige Spiel 

drücken. 
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jeweiligen Spiels 

überein. 

*Schauen Sie sich den 

Ladebildschirm der Spielsteuerung 

auf dem Monitor an, um 

sicherzustellen, dass Sie die richtigen 

Steuertasten drücken. HINWEIS: Die 

auf dem Kontrolldeck aufgedruckten 

Spielsteuerungen gelten nur für das 

Spiel im Hauptgerät. Die anderen 

Spiele im Schrank verwenden die 

gleichen Tasten, reagieren aber 

anders. 

Das Spiel lässt mich 

nicht 2 oder 3 Spieler 

für ein bestimmtes 

Spiel auswählen. 

*Das Spiel darf nur mit 1 

oder 2 Spielern gespielt 

werden. 

*Wie viele Spieler das Spiel spielen 

können, ist in der Spielanleitung 

angegeben. 

Sammle sie alle 

Farben, Stil und Dekoration können variieren. 

  
ATARI LEGACY CUSTOM LEGACY 

  
MIDWAY LEGACY BANDAI NAMCO ENTARTAINMENT-

VERMÄCHTNIS 

Besuchen Sie www.arcade1up.com, um sich in unsere Mailingliste einzutragen und eine 

vollständige Liste der Spiele einzusehen.  
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 

von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie 

müssen den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 

Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten: 

• Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 

bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und 

Service des Produkts. 

• Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten 

Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z.B. beim Transport, 

Reinigung mit unsachgemäßen Mitteln usw.). 

• Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 

während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

• Einwirkung schädlicher äußerer Einflüsse wie Sonnenlicht und anderen Strahlungen 

oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, Eindringen von 

Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische Entladungsspannung 

(einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder Eingangsspannung und 

falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie verwendet Netzteile usw. 

• Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der 

gekauften Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale 

Komponenten zu verwenden. 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-

Altgeräte (WEEE - 2012/19 / EU) nicht über den normalen Hausmüll 

entsorgt werden. Stattdessen muss es an den Ort des Kaufs 

zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle für 

wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, 

dass dieses Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche 

negative Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die 

andernfalls durch eine unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht 

werden könnten. Wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene 

Sammelstelle, um weitere Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung 

dieser Art von Abfall kann gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 


